
R
ID

R
ID

MANUEL

CENTRALE
ELECTRONIQUE

POUR STORES ET VOLETS



RID

SOMMAIRE

- Schéma de montage et connexion des bornes ...........................................................................3
- Programmation des temps de travail .........................................................................................4
- Programmation du temps de pause pour la fermeture automatique .............................................4
- Auto-apprentissage des codes télécommande

• Codes start-stop ...........................................................................................................5
• Code éclairage de courtoisie ........................................................................................ 5
• Effacement des codes ...................................................................................................6

Note:

Durant l’installation un interrupteur avec ouverture des contacts d’au moins 3 mm doit être prévu; celui-ci
assure la déconnexion omnipolaire de l’appareillage au réseau.

Avant de commencer l’installation nous prions l’usager de lire le manuel d’installation ci-joint.

230V

Interrupteur
bipolaire

230V RID
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SCHÈMA DE MONTAGE ET CONNEXION DES BORNES

CONTACT

6-3 COMMANDE STOP; mettre un petit pont s’il n’est pas connecté, lorsque ce contact est ouvert 
(normalement fermé) la centrale est bloquée

5-3 COMMANDE START/STOP (normalement ouvert)
4-3 CONTACT PHOTOCELLULE (normalement fermé)
2-1 ALIMENTATION PHOTOCELLULE (24 Vac)
7-8 CONTACT ANTENNE (tresse à la borne 7)
9-10 INTERUPTEUR ECLAIRAGE DE COURTOISIE; sans tension électrique actionnable par

télécommande ou pour temporisation.
12-13 SORTIE POUR CLIGNOTEUR 220 Vac.
14-15 ALIMENTATION MOTEUR CONTACT OUVERTURE.
15-16 ALIMENTATION MOTEUR CONTACT FERMETURE.
17-20 ALIMENTATION DE LA CENTRALE 230 Vac.
18 TERRE

Photocellule
Recepteur
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Led 1: Présence alimentation 24V
Led 2: Photocellule
Led 3: Start/Stop
Led 4: Commande Stop
Led 5: Led de Programmation
Led 6: Led de Programmation
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1. Maintenir enfoncée la touche P1 jusqu’à ce que les leds 5 et 6
commencent à clignoter l’une après l’autre.

2. Presser P2 une fois pour mettre en contact la led 6 (la led 6 allumée
indique que la centrale est prête à enregistrer le temps de travail).

3. Presser P1 et maintenir pressé jusqu’à l’ouverture complète du store.

4. Désormais le store est programmé et prêt à l’utilisation.
Attention!!! Pour effacer le temps de travail mémorisé précédemment, il suffit de recommencer la pro-
grammation du temps de travail à partir du premier point.

Programmation des temps de travail

Programmation RID

Si l’enrouleur n’est pas fermé avant de commencer la procédure de programmation, il faut le positionner
à fermeture complète, pour effectuer cette opération nous pouvons utiliser la commande de débrayage
manuelle de l’enrouleur.

6 5

1. Maintenir enfoncée la touche P1 jusqu’à ce que les leds 5 et 6
commencent à clignoter un après l’autre.

2. Presser P2 deux fois pour allumer la led 5 (la led 5 allumée
indique que la centrale est prête pour enregistrer la pause
pour la fermeture automatique).

3. Presser P1 et maintenir enfoncé pour le temps souhaité
(ex: si je veux établir une pause de 30 secondes je devrai
presser la touche pendant 30 secondes!!!).

4. Désormais le temps de pause est mémorisé.
Attention!!! Pour désactiver la fermeture automatique il suffira de sélectionner un temps de pause inférieur
à 5 secondes.
Attention!!! Pour supprimer le temps de pause mémorisé précédemment il suffit de recommencer la pro-
grammation à partir du temps de pause du premier point.

Programmation du temps de pause pour la fermeture automatique

6 5
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Auto-apprentissage des codes de la télécommande

1. Maintenir enfoncé la touche P1 jusqu’à que les leds 5 et 6
commencent à clignoter l’une après l’autre.

2. Presser P2 3 fois pour faire clignoter la led 6 (la led 6 clignotante
indique que la centrale est prête pour auto-apprendre le code
de la télécommande start/stop).

3. Choisir une touche de la télécommande pour faire
enregistrer à la centrale les codes de START – STOP.

4. A présent tester la télécommande.
Attention!!! Si on envoie avec la télécommande un code déjà existant, celui-ci sera effacé de la mémoire
du fichier.

CODES START/STOP

6 5

1. Maintenir enfoncée la touche P1 jusqu’à que les leds 5 et 6
commencent à clignoter l’une après l’autre.

2. Presser P2 4 fois pour faire clignoter le led 5 (la led 5 clignotante
indique que la centrale est prête pour auto-apprendre le code
de la télécommande pour l’éclairage de courtoisie).

3. Choisir une autre touche de la télécommande pour faire enregistrer
à la centrale le code d’éclairage de courtoisie.

4. A présent tester la télécommande.
Attention!!! Si on envoie avec la télécommande un code déjà existant, celui-ci sera effacé de la mémoire
du fichier.
Attention !!! Le contact de l’éclairage de courtoisie sur le fichier ne produit pas une tension mais fonction-
ne comme interrupteur. Le temps pour l’arrêt automatique de l’éclairage de courtoisie programmé pour
environ 3 minutes. Si l’éclairage de courtoisie est activé par la télécommande il reste allumé jusqu’à ce
qu’on actionne à nouveau la télécommande.

Attention: si la zone dans la quelle la centrale est utilisée est très perturbées par d’autres radiofréquences,
il n’est pas possible garantir la correcte mémorisation de la télécommande dans la centrale.

CODE ECLAIRAGE DE COURTOISIE

6 5
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Attention: Les leds rouges clignotent, quand il y a des perturbations radio en la zone.



1. Maintenir enfoncé la touche P1 jusqu’à que les leds 5 et 6 commencent
à clignoter l’une après l’autre.

2. Presser P2 5 fois pour faire clignoter simultanément les leds 5 et 6
(les leds 5 et 6 clignotants simultanément indiquent que la centrale
est prête pour effacer tous les codes présents en mémoire).

3. Presser P1 3 fois et contrôler que les leds 5 et 6 se sont éteintes.

4. A présent tous les codes sont effacés de la mémoire.

EFFACEMENT DE TOUS LES CODES EN MEMOIRE

6 5
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AVERTISSEMENT:

NOTRE SOCIETÉ, EN QUALITE D’ENTREPRISE CONSTRUCTRICE, DECLINE TOUS TYPES DE  RESPONSABILITES  POUR

LES DOMMAGES CAUSES PAR DES CONNEXIONS ERRONEES, MANQUANTES OU PAR UNE PROGRAMMATION

ERRONEE.

DURANT LA FERMETURE DU SYSTEME IL EXISTE UN RISQUE D’ECRASEMENT, DONC UNE REGULATION ERRONEE DE

LA FORCE MAXIMALE DE TRAVAIL PEUT CAUSER DES DOMMAGES AUX PERSONNES, AUX ANIMAUX ET AUX

CHOSES.

LES PHOTOCELLULES SONT DES ORGANES DE SECURÍTÉ QUI DOIVENT DONC ETRE TOUJOURS INSTALLEES ET

MAINTENUES EN PARFAIT ETAT DE FONCTIONNEMENT.

LA BARRE PALPEUSE EST UN ORGANES DE SECURÍTÉ, QUI DOIT DONC ETRE TOUJOURS MAINTENUE EN PARFAIT

ETAT DE FONCTIONNEMENT.

UNE FOIS LA REGULATION ET LA PROGRAMMATION TERMINEES, IL FAUT REFERMER PAR FAITEMENT LE BOÎTIER

ELECTRONIQUE.

NOTRE SOCIETÉ, EN QUALITE D’ENTREPRISE CONSTRUCTRICE, DECLINE TOUS TYPES DE RESPONSABILITES POUR LES

DOMMAGES CAUSES PAR UN USAGE ERRONE DE LA PORTE.

IL EST INTERDIT DE SUBSTITUER N’IMPORTE QUEL MATERIEL ELECTRIQUE, ELECTRONIQUE, MECANIQUE AVEC UNE

PIECE NON ORIGINALE DE NOTRE SOCIETÉ.

NOTRE SOCIETÉ, SE RESERVE LE DROIT D’EFFECTUER MODIFICATIONS AUX CENTRALES ET AUX NOTICES DE

PROGRAMMATION SANS AUCUN PREAVIS.

CONDITIONS DE GARANTIE:

L’appareil de notre societé et les accessoires correspondants ont une garantie de 24 mois à partir de la date de

fabrication imprimée sur la machine et sur ses accessoires. L’entreprise notre societé s’engage à changer ou à réparer la

pièce endommagée à condition qu’elle nous soit préalablement restituée. Afin de permettre l’analyse de vérification du

fonctionnement des pièces restituées, le Fournisseur reste propriétaire des substituts en question. La garantie ne couvre pas

les défauts des appareils causés par des altérations ou faits causés arbitrairement par l’acheteur comme le non-respect des

instructions qui accompagnent les appareils, l’entretien ou les modifications effectuées sans avoir reçu l’autorisation

préalablement demandée à l’entreprise notre societé. Les défauts qui dépendent d’irrégularité de tension au niveau de

l’alimentation ou bien tout autre genre de problèmes qui ne soient pas liées à l’entreprise constructrice ne sont pas

couverts par la garantie. Le matériel sous garantie devra être expédié au siège de notre societé en port payé et sera

renvoyé en port dû. Les effets de la garantie s’estomperont si le client n'est  pas en règle avec les payements. Tous les

appareils doivent être montés en respectant les normes de sécurité en vigueur (UNI 8612 et CEI 64-8). L’entreprise notre

societé décline toute responsabilité due à l’inobservation des normes de sécurité de la part de l’installateur.

Le matériel défectueux envoyé à notre siège pour la réparation, qu’il soit couvert par la garantie ou pas, doit être

accompagné d’une note rédigée par l’installateur décrivant le défaut enregistré. Ceci pour abréger le délai de restitution.



BAME s.r.l. - Via L. da Vinci, 23 - 46020 SAN GIACOMO SEGNATE (MN) - ITALY

Tel. +39 0376 616 638 - Fax +39 0376 629 456 - http://www.bame.it - http://www.delma.it

Unità locale:  Via Enrico Berlinguer, 6 - 63844 GROTTAZZOLINA (FM) - ITALY

Tel. +39 0734 633 533 - Fax +39 0734 636 895 - e-mail: delma@bame.it - venditedelma@bame.it
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